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Päätösehdotus 

Seurakuntaneuvosto päättää solmia ELY ry:n kanssa uuden nimikkosopimuksen, 
joka astuu voimaan 1.1.2025 ja jonka puitteissa seurakunta jatkaa pitkäjänteistä 
tukeaan Tuula Kososen tekemälle akenkieliselle raamatunkäännöstyölle, 
kannatustavoitteena 1.000 € / vuosi. 
 
 

Käsittely 
 
 

Päätös 
Esitys hyväksyttiin. 
 

 
Päätöshistoria 
 
 
 

 
Selostus 
Vuosaaren seurakunnalla ja Suomen Lähetysseuralla (SLS) on tällä hetkellä voimassa yksi 
nimikkosopimus. Se on solmittu alun perin vuonna 1997, ja sen mukaisesti seurakunta on tukenut 
kielityötä Mekong-alueella. Työ on tuottanut erinomaista tulosta, ja työyhteys nimikkolähettien Kimmo 
ja Tuula Kosonen kanssa on ollut antoisaa, monipuolista ja rakentavaa läpi vuosikymmenten.  
 
Kimmo Kosonen kutsuttiin vuoden 2022 alusta Yhtyneiden Raamattuseurojen (UBS) globaalin 
lukutaitotyön johtajaksi ja hänen suomalaiseksi työnantajakseen tuli Suomen Pipliaseura (SPS). Tällöin 
seurakunta alkoi tukea Kimmo Kososen työtä SPS:n kautta ja jatkoi Tuula Kososen työn tukemista 
SLS:n kautta. 
 
Koska SLS teki loppuvuodesta 2023 päätöksen, jonka mukaisesti järjestö luopuu 
raamatunkäännöstyöstä vuoden 2024 loppuun mennessä, Tuula Kosonen on vuoden 2025 alusta 
siirtymässä Evankelisen lähetysyhdistyksen (ELY ry.) työntekijäksi. Tällä tavoin akenkielisen 
raamatunkäännöstyön on mahdollista jatkua saumatta. Mielekästä olisi, että molemmat Kososet, joiden 
kanssa yhteistyö on jatkunut pitkään ja toiminut erinomaisesti, pysyisivät edelleen seurakuntamme 
nimikkolähetteinä ja lähetystyötovereina. 
 
Lähetystyöstä vastaava kappalaisemme ehdottaa (liite 5), että Vuosaaren seurakunta ei ryhdy 
neuvottelemaan SLS:n kanssa uudesta nimikkosopimuksesta nykyisen sopimuksen rauetessa 
31.12.2024 vaan solmii ELY ry:n kanssa uuden nimikkosopimuksen, joka astuu voimaan 1.1.2025 ja 
jonka puitteissa seurakunta jatkaa pitkäjänteistä tukeaan Tuula Kososen tekemälle akenkieliselle 
raamatunkäännöstyölle, kannatustavoitteena 1.000 € / vuosi. 

 
 


